USEFUL ENGLISH-KYRGYZ-RUSSIAN PHRASES

GREETING, THANKS-САЛАМДАШУУ, ЫРАКМАТ АЙТУУ-ПРИВЕТСТВИЕ, ВЫРАЖЕНИЕ БЛАГОДАРНОСТИ.
How do you do? Саламатсызбы? Здравствуйте? (formal); Саламатсыңбы? Здравствуй? (informal); Саламатсыздарбы?, (formal Pl.) Саламатсыңарбы? Здравствуйте? (informal Pl.)

Are you good? Жакшысызбы? Как вы? (formal); Жакшысыңбы? Как ты? (informal); Жакшысыздарбы? formal plural, Жакшысыңарбы? Как вы? (informal Pl.)

How are you? Кандайсыз? Как поживаете? (formal); Кандайсың? Кандай? Как ты? (informal); Кандайсыздар? formal Pl., Кандайсыңар? Как вы? (informal Pl.)

Hello!, Hi! Салам! Привет! (informal)

I am fine. Саламатчылык. Здравствуйте.; Саламатчылык. Здравствуй 

Not bad! Жаман эмес! Неплохо! 

Fine! Түзүк! Нормально! 

Good! Жакшы! Хорошо! 

Thanks to God! Кудайга шүгүр! Слава богу! 

GETTING ACQUAINTED- ТААНЫШУУ-ЗНАКОМСТВО
My name is ______. Менин атым _____. Меня зовут _______.

What is your name? Сиздин атыңыз ким? Как вас зовут?; Сенин атың ким? Как тебя зовут?

Where are you from? Сиз кайдан келдиңиз? Откуда приехали?; Сен кайдан келдиң? Откуда ты приехал/а.

I am from Bishkek . Мен Бишкектенмин. Я из Бишкека.

I came from America Мен Америкадан келдим. Я из Америки.

I came from Texas. Мен Техастыкмын. Я родом из Техаса.

How old are you? Сиз канча жаштасыз? Сколько вам лет?; Сен канча жаштасың? Сколько тебе лет?

I am 25. Мен 25 жаштамын. Мне 25 лет (года).

Are you married? Сиз үйлөнгөнсүзбү? Вы женаты?; (for male) Сиз турмушка чыккансызбы? Вы зaмужем? (for female)

I am married (single). Мен үйлөнгөм. Я женат. (for male) Мен турмушка чыккам. Я замужем. (for female) Мен бойдокмун. Я холост. (for male) Я не замужем. (for female)

I am not married, but I have a boy friend. Мен турмушка чыга элекмин, бирок жигитим бар. Я не замужем, но у меня есть друг. (for female)

Do you have children? Балдарыңыз барбы? У вас есть дети?

I have family. Менин үй-бүлөм бар. У меня есть семья.

This is my husband. Бул менин күйөөм. Это мой муж.

This is my wife. Бул менин аялым. Это моя жена.

I have one child. Менин бир балам бар. У меня один ребёнок.

I do not have children. Менин балам жок. У меня нет детей.

Do you speak Russian? Сиз орусча сүйлөй аласызбы? Вы говорите по-русски?

I speak a little English. Мен кичине англисче сүйлөй алам. Я немного говорю по-английски.

I don't speak English. Мен англисче сүйлөй албайм. Я не говорю по-английски.

I don't understand you. Түшүнбөдүм. Я вас не понимаю.

How can it be translated? Бул кандай которулат? Как это перевести?

How do you say it in English? Англисче муну кандай айтам? Как это сказать по-анлийски?

Please, repeat it! Кайталаңызчы! Повторите, пожалуйста!

Speak more slowly, please! Жайыраак сүйлөңүзчү? Говорите, пожалуйста, медленнее.

What is you profession? Ким болуп иштейсиз? Кем вы работаете?

I am a businessman. Мен жеке ишкермин. Я бизнесмен.

I am а volunteer. Мен волонтёрмун. Я волонтёр.

Glad to meet you! Таанышканыма кубанычтамын! Рад/а с вами познакомиться!

Good-bye!, Bye! Жакшы калыңыз! До свидания!

PROFESSION – КЕСИП - ПРОФЕССИЯ
a doctor доктур врач

a driver айдоочу шофер

a lawyer сот юрист

a salesman сатуучу продавец

a teacher мугалим/окутуучу учитель/преподаватель

a worker жумушчу рабочий
an artist сүрөтчү художник
an engineer инженер инженер

HOW TO ORDER? - КАНТИП БУЙУРТМА БЕРҮҮ КЕРЕК? КАК ЗАКАЗЫВАТЬ?
A cup of water! Бир стакан суу! Стакан воды!

Could you give me 1 portion of ___? Бир порция ____ бериңизчи? Дайте мне одну порцию ____, пожалуйста? 

Could you give me a half portion of ___? Жарым порция _____ бериңизчи ? Дайте мне пол порции ______, пожалуйста?

Could you give me the check, please? Эсепти бериңизчи ? Дайте пожалуйста, счёт?

Could you give me a menu, please? Мага менюну бериңизчи ? Дайте мне меню, пожалуйста?

Do you have any food without meat? Эти жок тамак барбы? У вас есть блюдо без мяса?

How much should I pay? Канча сом төлөшүм керек? Сколько с меня?

I don’t eat meat. Мен эт жебейм. Я не кушаю мясо.

One kettle of tea. Бир чайнек чай. Чайник чая.

One litter of water. Бир литр суу. Литр воды.

What food do you have? Эмне тамак бар? Что у вас есть?

DRINKS - ИЧИМДИКТЕР, СУУСУНДУКТАР -НАПИТКИ

tea чай чай

water суу вода

mineral water ак суу (газдалган, минерал) суу минеральная (газированная) вода

beer пиво (сыра) пиво

champagne шампан шампанское

cognac коньяк коньяк

juice сок сок

kymyz кымыз кумыз

lemonade лимонад лимонад

shoro шоро, максым шоро

water without gas газы жок суу негазированная вода 

vodka арак водка

wine шарап вино

FRUITS AND VEGETABLES - МӨМӨ-ЖЕМИШТЕР, ЖЕР-ЖЕМИШТЕР ФРУКТЫ И ОВОЩИ

apple алма яблоко

apricot өрүк абрикос

banana банан банан

cabbage капуста капуста

carrot сабиз морковь

cherry алча вишня

dill укроп укроп

garlic чеснок чеснок

pomagranite анар гранат

grape жүзүм виноград

melon коон дыня

onion пияз лук

pear алмурут груша

potato картөшкө картошка

radish шалгам редиска

sugar beet кант кызылчасы сахарная свекла

beet кызылча, свекла

tomato помидор помидор

watermelon дарбыз арбуз

EMERGENCY PHRASES - КООПСУЗДУК  БОЮНЧА ФРАЗАЛАР - ФРАЗЫ ПО ВОПРОСАМ БЕЗОПАСНОСТИ

Help! Жардамга! На помощь!

Help me, please! Жардам бериңиз! Помогите мне, пожалуйста!

Call! Телефон чалыңыз! Позвоните!

May I call the militsia? Милицияга телефон чалсам болобу? Можно позвонит в милицию?

What street is this? Бул кайсы көчө? Это какая улица?

I don’t know Kyrgyz/Russian. Мен кыргызча/орусча билбейм. Я не знаю по кыргызски/по русски.

Do you know English? Англисче билесизби? Знаете ли вы по английски?

Don’t throw stones! Таш ыргытпа! Не бросай камень! 

Fire! Өрт! Пожар!

Someone has been knocked down by a car. Бирөөнү машина койуп (уруп) кетти. Кого-то сбила машина.

Call the police, please! Милицияны чыкырыңыз! Вызовите Милицию!

Where is the police station? Милиция бөлүмү кайда? Где милицейское отделение?

I've been robbed. Мени тоноп кетишти. Меня ограбили.

Someone's stolen my bag (passport). Баштыгымды (паспортумду) уурдатып жибердим. У меня украли сумку (паспорт).

I've been raped. Мени зордуктап кетишти. Меня изнасиловали.

Call a doctor! Врачты чыкырыңызчы! Позовите врача!

Can you help me? Мага жардам бере аласызбы? Не могли бы вы помочь мне?

Does anyone here speak English? Англисче ким сүйлөй алат? Кто-нибудь здесь говорит по-английски ?

I've been beaten. Мени таяктап/уруп кетишти. Меня избили.

I'm lost. Мен адашып калдым. Я заблудился.

I left my ... in a taxi (in a bus). Мен … таксиде (автобуста) унутуп калыпмын. Я забыл ... в такси (автобусе).

Leave me alone! Өз жайыма койуңузчу! Оставьте мен в покое!

Go away! Кетиңизчи! Уходите!

Can I help you? Сизге жардам керекпи? Могу ли я вам чем-нибудь помочь?

I have lost my bag. Мен кол баштыгымды жоготуп алдым. Я потерял сумку.

What has happened? Эмне болду? Что случилось?

What is the matter? Бир нерсе болдубу? В чем дело?

TRANSPORTATION, CITY - АВТОУНАА, ШААР – ТРАНСПОРТ, ГОРОД.
How much is taxi? Такси канча сом? Сколько стоит такси?

How can I get to Bishkek? Бишкекке кантип барсам болот? Как я могу добраться до Бишкека?

How much does it take to get to Bishkek? Бишкекке канча саатта жетем? Сколько времени займет, чтобы добраться до Бишкека?

Where does the bus depart / leave? Автобус кайдан кетет? Откуда отходит автобус?

Could you stop, please? Токтотуп койосузбу? Остановите, пожалуйста?

Do you go to Bishkek? Бишкекке барасызбы? Вы поедете в Бишкек?

When will it leave? Ал качан жөнөйт? Когда он отходит?

Sorry, I don't have any change! Кечиресиз, менде майда жок! Простите, но у меня нет сдачи!

Where can I get a taxi? Таксини кайдан кармасам болот? Где я могу найти такси?

Why are you charging me so much? Эмнеге менден ашыкча алып жатасыз? Почему вы берете с меня так много?

Please take me to ... ! Мени … чейин жеткизип койуңузчу! Довезите меня, пожалуйста, до ... 

How much will it cost by taxi to the centre (to the airport, to this address)? Борборго (аэропортко, бул дарекке) чейин такси канча сом турат? Сколько будет стоить доехать на такси до центра (в аэропорт, по этому адресу)?

In which direction? Кайсы тарап? В каком направлении?

What is the next stop? Кийинки аялдама кайсы? Какая следующая остановка?

Please, let me through! Мени өткөрүп жибериңизчи! Пропустите меня пожалуйста!

Please, take a seat! Келиңиз, отуруңуз! Пожалуйста, садитесь!

Is this the right way to the ... ? Бул жол … чейин алып барабы? Правильный ли это путь до ...?

Is it far to walk (by car)? Жөө барса (машина менен) алыспы? Далеко это пешком (на машине)?

Which road do I take for ... ? Мен кайсыл жол менен … барсам болот? Какая дорога мне нужна ...?

Is this turning for ... ? Бул жерден … бурулабы? Это поворот на...?

How long will it take to get there? Канча саатта жетем? Через сколько я доберусь туда?

Is it far? Абдан алыспы? Это очень далеко?

I'm in a hurry. Шашып жатам. Я спешу.

Have you a map of city? Шаардын картасы барбы? У вас есть карта города?

Can you show me where ... is on the map? Картада … кайда жайгашкан? Покажите, пожалуйста, где... на карте.

Which number bus goes to ... ? … чейин кайсы автобус барат? Какой номер автобуса идет до ...?

Does this bus go to ... ? Бул автобус … чейин барабы? Этот автобус идет до ...? 

Where do I get off? Кайдан түшөм? Где мне выходить?

Have you a schedule? Жадыбал барбы? У вас есть расписание?

What time do we get to ... ? … саат канчада барып калабыз? В котором часу мы прибудем в ...?

Please, tell me when to get off! Менин кайсыл жерде түшөөрүмдү айтып койуңуз! Скажите, пожалуйста, когда мне выходить!

How often are the buses to ... ? … чейин автобус тез-тез болобу? Как часто ходят автобусы до ...?

How much is it to the centre (to the beach, to the airport)? Борборго чейин (сууга түшө турган жерге, аэропортко чейин) канча сом? Сколько это будет стоить до центра (до пляжа, до аэропорта)?

Can you wait here for a few minutes? Кичине күтө тура аласызбы? Вы не могли бы подождать здесь несколько минут?

We are lost. Биз адашып калдык. Мы заблудились.

This bus doesn't stop in ... . Бул автобус … га токтобойт. Этот автобус не останавливается на … .

Turn left (right)! Солго (оңго) буруласыз! Поверните налево (направо)!

Keep straight on until you get to ... . … жеткенге чейин түз барасыз. Идите прямо, пока не дойдете до ... .

Where is the nearest bus stop? Жакынкы аялдама кайда)? Где ближайшая остановка автобуса?

Is this the right way to get to the ...? Мен … туура кетип баратамбы? Я правильно иду к...?

What direction should I go? Мен кайда барышым керек? В каком направлении я должен идти?

This way? Бул тарапкабы? В эту сторону? 

I'm a foreigner. Мен чет элдикмин. Я иностранец.

Write down the address, please! Даректи жазып бериңизчи! Напишите, пожалуйста, адрес!

What is the bus fare? Автобуска жол кире канча? Сколько стоит проезд в автобусе?

How many stops until ...? … чейин канча аялдама бар? Сколько остановок до ...?

Where is the taxi stand? Такси токтому кайда? Где стоянка такси?

Is this cab free/available? Сиз бошсузбу? Вы свободны?

Stop here, please! Бул жерге токтоп койуңузчу! Остановите здесь, пожалуйста!

USEFUL TRANSPORTATION WORDS - ПАЙДАЛУУ УНАА СӨЗДӨР – ПОЛЕЗНЫЕ СЛОВА ПО ТРАНСПОРТУ
bus автобус автобус
van / marshrutka маршрутка маршрутка
trolley-bus троллейбус троллейбус
car машина машина

taxi такси такси

plane учак самолёт

horse ат лошадь

tractor трактор трактор

truck жүк машина грузовик

bus station автобекет автовокзал

airport аэропорт аэропорт

entrance кирүү вход

exit чыгуу выход

busstop аялдама остановка

subway метро метро

taxi stand такси токтому стоянка такси

escalator эскалатор эскалатор

next stop кийинки аялдама следующая остановка

transfer которулуп отур делать пересадку

pay a fare жол кире төлөө платить за проезд

straight түз прямо
to the left солго налево
to the right оңго направо
around the corner бурчтан кийин за углом
HEALTH – ДЕН СООЛУК - ЗДОРОВЬЕ
How is your health? Ден-соолугуңуз кандай? Как ваше здоровье?

My eyes hurt. Көзүм ооруп жатат. У меня болят глаза.

I have a headache. Башым ооруп жатат. У меня болит голова.

I have a stomachache. Ичим ооруп жатат. У меня болит живот.

I feel nauseous. Кускум келип жатат. Мне тошнит.

Where can I vomit? Кайда куссам болот? Где я могу вырвать?

Are you sick? Сиз ооруп жатасызбы? Вы больны?

I am not well. Өзүмдү жаман сезип жатам. Я себе не очень хорошо чувствую.

Do you have a high temperature? Температураңыз барбы? У вас есть температура?

Should I call a doctor? Доктурду чакырайынбы? Мне вызывать врача? Вы простудились.
How are you feeling now? Кантип калдыңыз? Как вы себя чувствуете?

Take medicine! Дары ичиңиз! Примите лекарство!

Go to the doctor! Доктурга барыңыз! Сходите к врачу!

Stay in bed! Төшөккө жатыңыз! Оставайтесь в постеле!

Put warm clothes on! Жылуу кийиниңиз! Наденьте теплую одежду!

_.

Health Ден-соолук Здоровья

Hospital Оорукана Больница

Medicine Дары Лекарство

I am tired. Мен чарчадым. Я устал / устала.

I have a stomachache. Ашказаным ооруп жатат. У меня болит желудок.

I have to rest. Эс алышым керек. Мне нужно отдохнут.

I have caught a cold. Суук тийгизип алдым. Я простудился.

I have a temperature. Этим ысып жатат. У меня температура.

I have a toothache. Тишим ооруп жатат. У меня болит зуб.

I have broken (dislocated, hurt, strained) my leg. Мен бутумду сындырып (чыгарып, уруп, создуктуруп) алдым. Я сломал (вывихнул, поранил, растянул) ногу.

I have broken my glasses. Көз айнегимди сындырып алдым. Я разбил очки.

Pain in the side Каптал ооруу Боль в боку

Chest pain Көкүрөк ооруу Боль в груди

Back pain Бел ооруу Боль в спине

Dizziness Баш айлануу Головокружение 

Fainting Талуу Обморок

Burn Күйүү Ожог

Poisoning Уулануу Отравление

Vomiting Кусуу Рвота

Sharp pain Сыздап ооруу Острая боль

Heart attack Жүрөк кармоо Сердечный приступ 

Stop bleeding Кан токтотуу Останавливать кровотечение

How many do I take? Канча маал ичишим керек? Как часто (много) мне нужно это принимать?

I'm diabetic. Мен диабетикмин. Я диабетик.

My blood group is ... Канымдын группасы … . Моя группа крови...

Positive (negative) Оң (терс) Положительная (отрицательная)

I need a receipt for the insurance. Камсыздоого рецепт керек. Мне нужен рецепт для страховки.

You will have to be admitted to a hospital. Сизди ооруканага жаткыруу керек. Вас нужно госпитализировать.

It's serious. Бул кооптуу. Серьезно.

It's not serious. Эч кандай деле кооптуу нерсе жок. Ничего серьезного.

POST OFFICE, TELEPHONE - ПОЧТА, ТЕЛЕФОН
I would like to call America. Мен Америкага телефон чалайын дедим эле. Я бы хотел позвонить в Америку.

Can I send a letter? Кат жөнөтсөм болобу? Могу я послать письмо?

How can I send a letter? Катты кантип жөнөтөм? Как мне отправить письмо?

How can I call Bishkek? Бишкекке кандай чалсам болот? Как позвонить в Бишкек?

I want to make a phone call. Мен телефон чалайын дедим эле. Я хочу позвонить.

How much does one minute cost? Бир минута канча сом? Сколько стоит одна минута?

Can you show me how this phone works? Бул телефондун кандай иштешин көрсөтүп койосузбу? Покажите, пожалуйста, как работает этот телефон.

The number in America is ... . Америкадагы номер … . Номер в Америке ... .

.

We were cut off. Бизди үзүп койду. Нас разъединили.

I reached the wrong number. Туура эмес кошуп коюптур. Меня неправильно соединили.

Please, call this number! Мага бул … номерин терип бериңизчи! Наберите мне, пожалуйста, этот номер … !

Just a moment! Бир минута! Одну минуту!

Hold on, please! Бир аз күтө туруңуз! Подождите, пожалуйста!

You've got the wrong number. Сиз туура эмес тердиңиз. Вы набрали неправильный номер.

Do you have units? Бирдик барбы? У вас есть единицы?
USEFUL WORDS - ПАЙДАЛУУ СӨЗДӨР – ПОЛЕЗНЫЕ СЛОВА
post office почта почта

internet интернет интернет

address дарек адрес

postcard ачык кат открытка

letter кат письмо

envelope конверт конверт

parcel посылка посылка

book-post бандероль бандероль

stamp марка марка

telephone телефон телефон

NUMBERS – САНДАР - ЧИСЛА
one 1 (бир) один

two 2 (эки) два

three 3 (үч) три

four 4 (төрт) четыре

five 5 (беш) пять

six 6 (алты) шесть

seven 7 (жети) семь

eight 8 (сегиз) восемь

nine 9 (тогуз) девять

ten 10 (он) десять

eleven 11 (он бир) одиннадцать

twelve 12 (он эки) двенадцать

thirteen 13 (он үч) тринадцать

fourteen 14 (он төрт) четырнадцать

fifteen 15 (он беш) пятнадцать

sixteen 16 (он алты) шестнадцать

seventeen 17 (он жети) семнадцать

eighteen 18 (он сегиз) восемнадцать

nineteen 19 (он тогуз) девятнадцать

twenty 20 (жыйырма) двадцать

thirty 30 (отуз) тридцать

forty 40 (кырк) сорок

fifty 50 (элүү) пятьдесят

sixty 60 (алтымыш) шестьдесят

seventy 70 (жетимиш) семьдесят

eighty 80 (сексен) восемьдесят

ninety 90 (токсон) девяносто

one hundred 100 (жүз) сто

one thousand 1000 (миң) тысяча

gram грамм грамм

liter литр литр

kilogram килограмм килограмм

centimeter сантиметр сантиметр

meter метр метр

kilometer километр километр

COLORS – ТҮСТӨР - ЦВЕТА
white ак белый

red кызыл красный

dark blue көк синий

green жашыл зеленый

black кара черный

yellow сары желтый

brown күрөң коричневый

grey боз серый

blue көгүш голубой

pink роза түс розовый

WEATHER - АБА ЫРАЙЫ - ПОГОДА
It will snow. Кар жаайт. Снег пойдёт.

It is snowing. Кар жаап жатат. Снег идет

The water will freeze. Суу тоңот. Вода замернет.

It will rain. Жамгыр (жаан) жаайт. Будет дождь.

Lasting rain Ак жаан Продолжительные дождь
It’s hailing. Мөндүр жаап жатат. Идёт град.

It’s sunny. Күн ачык. Солнечно.

It’s cloudy. Күн бүркөк. Облачно.

It’s windy. Шамалдуу. Ветрено.

It’s getting warm. Күн жылыйт. Станет тепло.

The days will become shorter. Күн кыскарат. Дни станут короче.

The night will become long. Түн узарат. Ночи станут длиннее.

winter кыш зима

Early spring Эрте жаз Ранняя весна

Spring months Жаз айлары Весенние месяцы

The snow will melt. Кар эрийт. Снег растает.

Summer vacation Жайкы каникул Летные каникулы

HOUSING – ЖАШООЧУ ЖАЙ - ЖИЛЬЕ
What is your permanent address? Сенин туруктуу дарегиң кандай? Какой у вас постоянный адрес?

Meet guests! Конок тосуңуз! Встречай гостей!

Come over! Көрүп чыгыңыз! Зайди и посмотри!

What is this? Бул эмне? Что это?

This is an apple. Бул алма. Это яблоко.

Who is this? Бул ким? Кто это?

This is _____. Бул ______? Это _____.

Where is the toilet? Даараткана кайда? Где туалет?

Where is my room? Бөлмөм кайда? Где моя комната?

Turn on the music! Музыка койуңуз! Включи музыку!

Have a rest! Эс алыңыз! Отдохни!

Make a fire! От жагыңыз! Разведи огонь!

May I see the rooms? Бөлмөлөрдү көрсөм болобу? Могу я посмотреть комнаты?

Of course, you may. Албетте, болот. Конечно, можете.

What room is it? Бул кайсы бөлмө? Какая это комната?

How can I unlock the door? Эшикти кантип ачсам болот? Как я могу открыть дверь?

Do you have all conveniences in your house? Үйүңөрдө бардык шарттар барбы? В вашем доме есть все удобства?

Clothes hanger Көйнөк илгич Вешалка

Clothes line Кир жайган жип Бельевая веревка

Slop pail/waste bucket Таштанды чака Мусорное ведро

Thin/thick blanket Жука (калың) одеяло Тонкое / толстое одеяло

Pillow case Жаздык кап Наволочка

Quilt Калың жууркан Толстое одеяло

Take a shower / banya! Душка / мончого түшүңүз! Помыться в бане!

Bath towel Мончо сүлгү Полотенце

Is there a water line in the house? Үйдө суу түтүгү барбы? В доме есть водопровод?

Kitchen table Ашкана столу / үстөлү Кухонный стол

Kitchen cabinet Ашкана шкафы Кухонный шкаф

Do the laundry! Кир жууңуз! Стирать!

Laundry soap Кир самын Хозяйственное мыло

Soap dish Самын салгыч Мыльница

Toilet paper Даараткана кагазы Туалетная бумага 

Toilet soap Атыр самын Туалетное мыло

Spacious house Кенен үй Просторный дом

Messy room Чачылган бөлмө Неубранная комната
Water tube Суу чорго Кран

Wipe Сүрт (аарчы)! Вытри/те!

Screw in a bulb! Лампочканы так! Закрутите лампочку!

Unscrew a bulb! Лампочканы чыгар! Выкрутите лампочку!

The tap is dripping. Суу чоргодон агып жатат. С крана капает.

The tap doesn’t work. Кран иштебейт. Кран не работает.

There’s no electricity. Свет жок. Нет электричества.

Put the blinds down! Парданы түшүр! Опустите шторы!

Light a candle! Шамды жагыңыз! Зажгите свечу!

Put out a candle! Шамды өчүр! Потушите свечу!

PETS - ҮЙ ЖАНЫБАРЛАРЫ – ДОМАШНИЕ ЖИВОТНЫЕ 
dog ит собака

cat мышык кошка

cow уй корова

sheep кой овца

goat эчки коза

donkey эшек осёл

pig чочко свинья

horse ат лошадь

rooster короз петух

turkey үндүк индюк

puppet күчүк щенок

chicken тоок цыплята

calf музооn / торпокs телёнок

foal, colt кулун жеребёнок

AT THE HOTEL – МЕЙМАНКАНАДА – В ГОСТИНИЦЕ
Where is the hotel? Бул мейманкана кайда жайгашкан? Где находится эта гостиница?

I have a reservation. Мага бөлмө буйуртма берилген. Для меня забронирован номер.

I reserved a room by telephone. Мен буюртманы телефон аркылуу жасагамын. Я забронировал номер по телефону.

Here is the confirmation. Бул тастыктоо кагазы. Вот подтверждение.

Here is my passport. Бул менин паспортум. Вот мой паспорт.

What's the price per night? Бир күнгө бөлмө канча турат? Сколько стоит номер в сутки?

Please, help me fill in this form! Бул кагазды толтурганга жардам берип койуңузчу! Помогите мне, пожалуйста, заполнить этот бланк.

I need a room for one person (two persons). Мага бир (эки) кишилик бөлмө керек. Мне нужен одноместный (двухместный) номер.

When and where is breakfast served? Эрте мененки тамак кайсыл жерде, саат канчада берилет? Где и когда у вас завтрак?

What floor is my room on? Менин бөлмөм канчанчы кабатта? Мая комната на каком этаже?

May I see the room? Бөлмөнү көрсөм болобу? Могу ли я посмотреть номер?

This room doesn't suit me. Бул бөлмө мага болбойт. Этот номер не подходит мне.

Is there a cheaper room (better)? Сиздерде арзаныраак (жакшыраак) бөлмө барбы? Есть подешевле номера (получше)?

What is the check-out time in your hotel? Мейманканада саат канчаларда төлөө башталат? Когда в вашей гостинице расчетный час?

I plan to stay for one day (... days, a week, two weeks, a month, two months). Мен 1 күн (… күн, … жума, 2 жума, ай, 2 ай) турам го дейм. Я думаю остаться на день (... дней, неделю, 2 недели, месяц, 2 месяца).

Is there a restaurant in the hotel? Мейманканада ресторан барбы? В гостинице есть ресторан?

Where is the lift? Лифт кайда? Где лифт?

Please, give me the key to number ... ! Мага №… бөлмөнүн ачкычын берип койуңузчу! Дайте,мне пожалуйста, ключ от номера ...!

I left my key in my room. Ачкычты бөлмөдө унутуп калыпмын. Я забыл ключ в номере.

How is your surname spelled? Сиздин аты-жөнүңүз кандай жазылат? Как пишется ваша фамилия?

Write it down, please! Жазып бериңизчи! Напишите, пожалуйста!

Please, could you bring a soap (a towel, an ashtray)! Мага самын (чачык, күл түшүргүч) алып келип бериңизчи? Принесите пожалуйста мне, мыло (полотенце, пепельницу)!

Could you tell me how to call Bishkek? Бишкекке кандай телефон чалсам болот? Скажите, пожалуйста, как позвонить в Бишкек?

The air conditioner (television) in my room is out of order. Менин бөлмөмүн шамалдаткычы (сыналгысы) иштебейт экен. У меня в номере не работает кондиционер (телевизор).

Please, wake me at ... o'clock. Саат … ойготуп койуңузчу! Разбудите меня, пожалуйста, в ... часов!

I booked my room in the name of ... . Мен … атына буюртма кылган элем. Я забронировал комнату на имя ...

I'd like to see the room. Бөлмөнү көрүп чыксамбы дедим эле. Я хотел бы посмотреть комнату.

Have you anything else? Дагы бир нерселер барбы? У вас есть еще что-нибудь?

What time is breakfast? Эрте мененки тамак канчада? В котором часу завтрак?

We'll be back late tonight. Биз бүгүн кеч келебиз. Мы вернемся сегодня поздно.

Do you lock the door? Эшикти кулптайсызбы? Вы закрываете дверь?

The key for room number ... . №… бөлмөнүн ачкычы … Ключ от двери....

Do you have any English speaking channels? Сиздерде англисче каналдар тартабы? У вас есть англо язычные каналы?

Which button do I press? Кайсыл кнопканы басам? На какую кнопку нужно нажать?

How do you switch it on? Бул кандай коюлат? Как это включается?

I'm leaving tomorrow. Мен эртең кетип калам. Я уезжаю завтра.

Please, prepare the bill! Төлөмдү даярдаңыз! Пожалуйста, приготовьте счет!

Can I leave my luggage until ... ? Мен жүктөрүмдү саат … чейин коюп турсам болобу? Могу ли я оставить свой багаж до...?

Please, bring clean towels (toilet paper)! Мага таза чачык (даараткана кагазын) алып келип бериңизчи! Пожалуйста, принесите чистые полотенца (туалетную бумагу)!

Do you have a laundry service? Сиздерде кир жуудурчу бөлмө барбы? У вас есть прачечная?

When will my things be ready? Буюмдарым качан даяр болот? Когда мои вещи будут готовы?

Can I borrow an iron? Үтүктү убактылуу алып турсам болобу? Могу ли я взять напрокат утюг?

Who are you? Сиз ким болосуз? Кто вы?

Come in! Кириңиз! Войдите!

Please, come back later! Кийинчерээк келиңизчи! Пожалуйста, зайдите попозже!

I'd like breakfast in my room. Мен тамакты бөлмөмө алып келүүгө буюртма берейин дедим эле. Я хочу заказать завтрак в номер.

The ... doesn't work. … иштебейт экен ... не работает.

I need more coat hangers. Мага дагы бир нече кийим илгичтер керек. Мне нужны еще вешалки для одежды.

We'd like two rooms next to each other. Биз жанаша жайгашкан бөлмөлөрдү алгыбыз келет. Мы бы хотели два номера рядом.

We'd like to stay ... nights (from ... till ...). Биз … түнгө (саат …дан, …га чейин) тургубуз келет. Мы бы хотели остановиться на ... ночей (от... до...).

Is breakfast included? Эрте мененки тамак ичиндеби? Завтрак входит в стоимость?

Have you anything cheaper? Арзаныраак буюмдарыңыз барбы? Есть ли у вас что-нибудь подешевле?

Could you have my luggage taken up? Жүктөрдү бөлмөмө жеткирип бериңизчи? Поднимите, пожалуйста, мой багаж в номер?

Can we have breakfast in our room? Бөлмөдө тамактансак болобу? Можем ли мы позавтракать в номере?

I want to stay an extra night. Мен дагы бир түнгө калам го дейм. Я хотел бы остаться еще на одну ночь.

I will be leaving tomorrow morning. Мен эртең менен кетем. Я уезжаю завтра утром.

Where can I change? Кийимдерди кайдан алмаштырсам болот? Где мне можно переодеться?

Can I hire ... ? Ижарага … алсам болобу? Можно взять напрокат...? 

Can you speak more slowly? Кичине жайыраак сүйлөңүзчү? Не могли бы вы говорить по медленнее?

I have locked myself out of my room. Мен эшикти кулптап алдым. Я захлопнул ключи в номере.

I need a hairdryer (an iron). Мага чач кургаткыч (үтүк) керек. Мне нужен фен (утюг).

What things can you see there? Бул жерден эмнелерди көрүүгө болот? Что здесь можно посмотреть?

What is there to do in the evening? Кечинде эмне менен алектенсе болот? Чем здесь занимаются по вечерам?

Are there any good night clubs (discos)? Бул жерде түнкү клубдар (бий аянты) барбы? Есть ли здесь хорошие ночные клубы (дискотеки)?

I can't open the window. Терезени ача албай жатам. Я не могу открыть окно.

The toilet won't flush. Даараткананын суусу иштебейт экен. Туалет не смывается.

The wash basin is dirty. Кол жуугуч кир экен. Раковина грязная.

The air conditioning doesn't work. Шамалдаткыч иштебейт экен. Кондиционер не работает.

There's a problem with my room - it's noisy (it's too hot, it's too cold). Бөлмөм ызы-чуу (үп, суук) экен. У меня проблемы с комнатой — она шумная (душная, холодная).

I need a taxi. Мага такси керек. Мне нужен такси.

Please, order me a taxi! Такси буюртма кылып койуңузчу! Пожалуйста, закажите мне такси!

Please, make up the bill! Эсепти даярдаңызчы! Приготовьте, пожалуйста, счет!

I would like to pay now. Эсепти азыр төлөөнү каалайм. Я хочу оплатить счёт сейчас.

USEFUL WORDS - ПАЙДАЛУУ СӨЗДӨР - ПОЛЕЗНЫЕ 
luggage жүк багаж

reception маалымат борбору справочное бюро

hot water ысык суу горячая вода

cold water муздак суу холодная вода

chambermaid кызматчы горничная

breakfast эртен мененки тамак завтрак

key ачкыч ключ

air conditioner шамалдаткыч кондиционер

lamp лампочка лампочка

lift лифт лифт

soap самын мыло
blanket одеял одеяло

passport паспорт паспорт

ash-tray күл түшүргүч пепельница

hanger кийим илгич вешалка

pillow жаздык подушка

sheet шейшеп простыни

outlet розетка розетка

laundry кир жуугуч прачечная

television сыналгы телевизор

toilet даараткана туалет

iron үтүк утюг

refrigerator муздаткыч холодильник

cash нак акча наличные

credit card кредит карточкасы кредитная карточка
single бир орундуу одноместный

double эки орундуу двухместный

with bath ванна менен с ванной

with shower душ менен с душем

with a double bed эки кишилик керебет менен с двухспальной кроватью

HIRING A CAR - МАШИНА ИЖАРАГА АЛУУ АРЕНДОВАТЬ МАШИНУ
Where can I hire a taxi? Таксини кайдан кармасам болот? Где я могу нанять такси?

Is there a kilometre charge? Ылдамдыкка чек барбы? Есть ли ограничения по километражу?

Where is the nearest gas station? Жакын жердеги май куйгуч кайда? Где ближайшая бензоколонка?

By what time? Саат канчада? В котором часу?

I had an accident along the way. Жолдо кырсыкка кабылдым. У меня была авария в пути.

I want a large (small) car. Мага чоң (кичине) машина керек. Мне нужна большая (маленькая) машина.
USEFUL WORDS - ПАЙДАЛУУ СӨЗДӨР ПОЛЕЗНЫЕ СЛОВА
diesel fuel солярка солярка
the wheel is flat жели чыгып кетти спустило колесо

the motor is not working properly кыймылдаткыч оң эмес двигатель неисправен
tank май багы бензобак
tow-line тарттыруу буксир
ignition от алдыргыч зажигание
hood капот капот
speed limit ылдамдыкты чектөө ограничение скорости

overtaking обгон обгон
steering-wheel руль руль
signal lamp сигнал сигнал
brake тормуз тормоз
break бузулуу ломаться

gas бензин бензин

AT THE EXCHANGE OFFICE - АКЧА АЛМАШТЫРУУЧУ ЖАЙДА ОБМЕННЫЙ ПУНКТ
What is the rate for US dollars? Доллардын курсу канча? Какой курс обмена доллара?

How much is the commission? Комиссиялыкка канча төлөө керек? Каков размер комиссионных?

Where is the nearest exchange office? Жакын жедеги акча алмаштыргыч кайда? Где находится ближайший обменный пункт?

Where can I change some money? Акчаны кайдан алмаштырсам болот? Где я могу поменять деньги?

When does the bank open? Банк кайсы маалда иштейт? Когда работает банк?
USEFUL WORDS-ПАЙДАЛУУ СӨЗДӨР ПОЛЕЗНЫЕ СЛОВА
money акчаn/пулs/тыйын деньги

cash register касса касса
change майда мелочь
change-money майдаланган акча разменные деньги

AT THE RESTAURANT, CAFE, BAR - РЕСТОРАНДА, КАФЕДЕ, БАРДА В РЕСТОРАНЕ,КАФЕ,БАРЕ
Where can I get a snack? Кайдан шам-шум этип алсам болот? Где можно быстро перекусить?

Can I book a restaurant? Ресторанга буюртма берсем болобу? Могу ли я заказать ресторан?

I want to book a table for two (for three). Мен эки (3) кишиге стол буюртма берейин дедим эле. Я хочу заказать столик на двоих (троих).

There are two of us. Биз экөөбүз. Нас двое.

Menu, please! Менюну берип койуңузчу! Меню, пожалуйста!

I am not ready to order yet. Биз али тандай элекпиз. Я еще не выбрал.

What do you recommend? Бизге эмнени сунуштайсыз? Что вы можете порекомендовать?

Please, bring me ... ! Мага … алып келиңизчи! Принесите мне …, пожалуйста!

I didn't order this. Буга буюртма берген эмесмин. Я это не заказывал.

Bill, please! Эсепти берип койгулачы! Счет, пожалуйста!

When will it be ready? Бул качан даяр болот? Когда это будет готово?

What is the dish of the day? Бүгүнкүгө фирмалык тамагыңар эмне? Какое сегодня фирменное блюдо?

Can you recommend a local dish? Кандай жергиликтүү тамакты сунуштайсыз? Какое местное блюдо вы порекомендуете?

What is this? Бул кандай тамак? Что это такое?

Please, bring more bread (more water). Дагы бир аз нан (суу) берип койуңузчу! Пожалуйста, принесите еще хлеба (воды)!

Is service included? Кызмат акысы кошулганбы? Чаевые включены в счет?

This isn't what I ordered. Бул мен берген буюртма эмес го. Это не то, что я заказывал.

USEFUL WORDS - ПАЙДАЛУУ СӨЗДӨР ПОЛЕЗНЫЕ СЛОВА
butter май масло

cheese быштак сыр

tea чай чай

juice сок сок

caviar икра икра

fish балык рыба

meat эт мясо

salad салат салат

soup шорпо/сорпо суп

beef уй эти говядина

pork чочко эти свинина

veal музоо эти телятина

chicken тоок курица

duck өрдөк утка

sour cream сметана сметана
fried куурулган жареная

boiled бышырылган отварная

dessert десерт десерт

ice-cream балмуздак мороженое

pastry тортчо пироженое

fruits мөмө жемиш фрукты

orange апельсин апельсин

cherries алча вишня

strawberries кулпунай клубника

peaches шабдалы персик

cold appetizers муздак тамак холодные закуски

hot appetizers ысык тамак горячие закуски

medium rare чала куурулган немного недожаренное

well done жакшы куурулган хорошо прожаренное

spoon кашык ложка

fork айры вилка

knife бычак нож

napkin кол аарчы салфетка

plate тарелка тарелка

speciality фирмалык тамак фирменное блюдо

bitter ачуу горький

sour кычкыл кислый

unsalted шорсуз несоленый

hot курч острый

salted шордуу соленый

raw чыктуу сырой

a tea with milk чай сүт менен чай с молоком

with lemon лимон менен с лимоном

no sugar шекерсиз без сахара

for two эки кишилик для двоих

for me мен үчүн эле для меня

for us биз үчүн эле для нас

with ice, please! муз менен со льдом, пожалуйста

а bottle of mineral water бир бөтөлкө ак суу бутылку минеральной воды
 without gas газсыз без газа

for tonight кечкиге на вечер

for tomorrow night эртеңки кечкиге на завтрашний вечер

AT THE SHOP, AT THE BAZAR - ДҮКӨНДӨ, БАЗАРДА  В МАГАЗИНЕ НА БАЗАРЕ
How much does it cost? Канча? Канча сом?, Канчадан? Сколько?, Сколько это стоит?

This is expensive! Кымбат экен! Это дорого!

This is cheap! Арзан экен! Это дешево!

This is so expensive! Өтө кымбат го! Это так дорого?

Do you have anything for cheaper? Арзаны барбы? У вас есть что-нибудь подешевле?

Do you have ____? Сизде _____ барбы? У вас есть _____?

Could you give me _____, please? Мага ______ бериңизчи? Дайте мне _____, пожалуйста?

It fits well! Чак экен! Как раз!

Could you show me ______, please? Тигил _____ көрсөтүңүзчү? Покажите ту _____ , пожалуйста?

May I try it on? Кийип көрсөм болобу? Могу я померить?

Do you sell ____? Силерде _____ сатылабы? Вы продаете _____ ?

What do you need? Сизге эмне керек? Что вам нужно?

Here, take it! Мына, алыңыз! Вот, возьмите!

Could you give me the change, please? Алмаштырып / майдалап бериңизчи? Разменяйте, пожалуйста? 

Give me the change! Ашканын бериңизчи! Дайте сдачи!

What will you buy? Сиз эмне аласыз? Что вы собираетесь купить?

But it is small / large. Бирок ал кичине / чоң. Но, это / маленькое / большое
All are _____ soms. Баары ____ сом. Все вместе стоит _____ сом.

Could you choose me ______, please? Тандап бериңизчи? Выберите мне, пожалуйста?

It’s sweet! Таттуу экен! Сладко!

OK / fine Макул / мейли Хорошо
Can I taste your _____ ? ______ жеп көрсөм болобу? Могу ли я попробовать _____ ?

Could you weigh this, please? ______ тартып бериңизчи? Взвесьте ______, пожалуйста?

Do you like ____? Сизге ______ жагабы? Вам нравится ______ ?

Pay to the cash register, please! Кассага төлөңүз! Заплатите в кассу!

It's too expensive for me. Абдан эле кымбат ко. Это очень дорого для меня.

Have you anything else? Дагы башка буюмдарыңар барбы? Есть ли у вас еще что-нибудь ?

Is there a market? Базар барбы? Есть ли здесь рынок?

Which day? Кайсы күндөрү? По каким дням?

Is it hand-made? Кол ишиби? Это ручной работы?

I'll take this one. Мен муну алам. Я возьму это.

I prefer this one. Мага бул жагат. Я предпочитаю это.

How much is it? Бул канча турат? Сколько это стоит?

I need a receipt, please! Мага чек керек! Мне нужен чек!

Do I pay in advance? Алдын-ала төлөшүм керекпи? Нужно ли мне платить залог?

Where can I buy gifts (toys)? Мен белек (оюнчук) кайдан сатып алсам болот? Где я могу купить подарки (игрушки)?

Can you recommend any good shops? Жакшыраак дүкөндөрдү сунуштай албайсызбы? Не могли бы вы порекомендовать мне какие-нибудь хорошие магазины?

Which floor are the shoes on? Бут-кийим кайсы кабатта сатылат? На каком этаже продается обувь?

I bought this here yesterday. Мен муну кечээ бул жерден сатып алгамын. Я купил это здесь вчера.

It has a hole in it. Мунун тешиги (айрыгы, оюугу) бар экен. Здесь дырка.

Have you a bigger size (a smaller size)? Чоңураак (кичинерээк) размери барбы? Есть ли у вас размер побольше (поменьше)?

Do you have this in my size (in other colors)? Сиздерде менин (башка түстөгү) размерим барбы? Есть ли у вас это моего размера (другого цвета)?

It's too short (long). Бул абдан кыска (узун). Это слишком коротко (длинно).

I'm just looking. Жөн эле карап жүрөм. Я просто смотрю.

What size? Кандай размер? Какой размер?

Does it fit you? Бул сизге туура келеби? Вам подходит?

Where is the store? Дүкөндү кайдан табам? Где находится магазин?

When does the shop open (close)? Дүкөн канчада ачылат (жабылат)? Когда магазин открывается (закрывается) ?

Where can I buy ...? Кайдан … сатып алсам болот? Где можно купить...?

I would like to buy. Мен … сатып алайын дедим эле. Я хочу купить.

Do you have ...? Сиздерде … барбы? У вас есть...?

Please, show me ... Мага … көрсөтүңүзү! Покажите мне, пожалуйста...

How much does it cost? Бул … канча сом турат? Сколько это стоит?

Where is the cash register? Касса кайда? Где касса?

I'm looking for ... Мен … издеп жатам. Я ищу...

I don't like it. Бул мага жакпай турат. Мне это не нравится.

Please, show me something in another color, (in another style). 

Мага башка түстөгү, (башка фасондогу) нерсени көрсөтүңүзчү? 

Покажите мне что-нибудь  (другого цвета, другого фасона).

Thank you! Ыракмат! Спасибо.

I like it. Мага бул жагат. Мне это нравится.

Where is the fitting room? Ченөөчү бөлмө кайда? Где примерочная комната?

What is the material? Материалы эмнеден? Что это за материал?

Is it washable? Жууса болобу? Это можно стирать?

This is too long. Бул абдан эле узундук кылат экен. Это слишком длинно.

What size is this? Бул кайсы размер? Какой это размер?

Please, give me ... in a large (small) size! Мага … чоң (кичине) размердегисин бериңизчи? Дайте мне... большого (маленького) размера.

Can I exchange (return) things I have bought? Сатып алган буюмду алмаштырууга (кайтарууга) болобу? Можно ли поменять (вернуть) купленную вешь?

I need women's (men's) shoes. Мага аялдардын (эркектердин) туфлиси керек. Мне нужны дамские туфли (мужские ботинки).

Can you give me a discount? Кичине түшүрөсүзбү? Дадите ли вы скидку?

USEFUL WORDS - ПАЙДАЛУУ СӨЗДӨР ПОЛЕЗНЫЕ СЛОВА
private shops менчик дүкөндөр частные магазины.

grocery store азык-түлүк дүкөнү продоволственный магазин

department store өнөр-жай дүкөнү универмаг
commercial shop камок комок
shaver, razor сакал алгыч станок
toothpast тиш паста зубная паста
toothbrush тиш щетка зубная щетка
face cream бет май крем для лица

hand cream кол май крем для рук

food тамак-аш еда

clothes кийим-кече одежда

soap самын мыло

shampoo шампунь шампунь

napkin кол сүргү салфетка

matches ширенкеn /  спички
candle шам свеча

toilet-paper даараткана кагазы туалетная бумага

gram грамм грамм

half kilogram жарым кило пол кило

one kilo бир кило один килограмм

synthetic синтетика синтетический

knits трикотаж трикотажный

cotton пахта хлопчатобумажный

silk жибек шелковый

wool жүн шерстяной

perfumes духи духи

powder упа пудра

lipstick эрин майы губная помада

film фотоплёнка фотопленка

flash drive. Флэшка. Флэшка

cigarettes тамеки сигареты

blouse блузка блузка

bracelet билерик браслет

brooch брошь брошь

trousers шым брюки

bra көкүрөк кап бюстгальтер

tie жагоо галстук

suede coat дубленка дубленка

hair grip чач кыпчыткыч заколка для волос

umbrella кол чатыр зонт, зонтик

toy оюнчук игрушка

panty hose колготки колготки

ring шакек кольцо

jacket куртка куртка
tape-recorder үналгы магнитофон

glasses көз айнек очки

dress аял көйнөк платье

shirt эркек көйнөгу рубашка

bag баштык сумка

watch саат часы

fur coat тон шуба

skirt юбка юбка

underclothing ич кийим нижнее белье

rain coat плащ плащ

SIGNS – БЕЛГИЛЕР ЗНАКИ
Closed! Жабык! Закрыто!

Entrance Кирүү Вход

Exit Чыгуу Выход

Pull! Тарт! К себе!

Push! Түрт! От себя!

No entry! Кирүүгө болбойт! Вход воспрещен!

Road closed! Жол жабык! Проезд закрыт!

Detour! Айланып өтмө! Объезд!

Caution! Сак бол! Осторожно!

Danger! Кооптуу! Опасно!

No parking! Токтотууга болбойт! Стоянка запрещена!

Parking Автоунаа токтому Стоянка

Bus stop Аялдама Остановка

Hotel Мейманкана Гостиница

Information Маалымат борбору Справочное бюро

No smoking! Чегүүгө болбойт! Курить воспрещается!

Cinema Кинотеатр Кинотеатр

Drugstore Дарыкана Аптека
Private property! Жеке менчик Частная собственность

No swimming! Сууга түшүүгө болбойт? Купаться запрещено

No photographing! Сүрөт тартууга болбойт! Фотографировать запрещено!

Emergency exit Кошумча эшик! Запасной выход

SEASONS AND MONTHS - МЕЗГИЛДЕР ЖАНА АЙЛАР СЕЗОНЫ И МЕСЯЦЫ
Winter. Кыш. Зима

Spring. Жаз. Весна

Summer. Жай. Лето

Fall. Күз. Осень

January Январь, Үчтүн айы Январь

February Февраль, Бирдин айы Февраль

March Март, Жалган куран Март

April Апрель, Чын куран Апрель

May Май, Бугу айы Май

June Июнь, Кулжа айы Июнь

July Июль, Теке айы Июль

August Август, Баш оона Август

September Сентябрь, Аяк оона Сентябрь

October Октябрь, Тогуздун айы Октябрь

November Ноябрь, Жетинин айы Ноябрь

December Декабрь, Бештин айы Декабрь

DAYS – КҮНДӨР ДНИ
Monday 1-күн (Дүйшөмбү) Понедельник

Tuesday 2-күн (Шейшемби) Вторник

Wednesday 3-күн (Шаршемби) Среда

Thursday 4-күн (Бейшемби) Четверг

Friday 5-күн (Жума) Пятница

Saturday 6-күн (Ишемби) Суббота

Sunday Демалыш, базар күн (жекшемби) Воскресение
TIME WORDS – УБАКЫТТЫ КӨРСӨТКӨН СӨЗДӨР СЛОВА ПОКАЗЫВАЮЩЕЕ ВРЕМЯ
Today Бүгүн Сегодня

Tomorrow Эртең Завтра

Yesterday Кечээ Вчера

In the morning Эрте менен Утром
At noon Түштө Днём
In the afternoon Түштөн кийин После обеда
In the evening Кечинде Вечером
At night Түнү Ночью
After tomorrow Бүрсүгүнү  Послезавтра
The day before yesterday Мурда күнү Позавчера
This year Быйыл В этом году

Last year Былтыр (Өткөн жылы) В прошлом году

Next week Кийинки (эмки) жумада На следующей неделе

Last week Өткөн жумада В прошлой неделе

During the day Күндүзү Днем



